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VJIK 81°272
HAMMEHOBAHUS IIBETOB
B TEKCTAX HAIITUOHAJIBHO-KYJIBbTYPHOU NPUHA JVIEZXKHOCTH
A.N. JIeonoBa

ATsIpayckuil rocy1apcTBEeHHBII yHUBepcUTeT UMeHH X. JlocMyxamenoBa,
Artpipay (Kazaxcran)

B cratbe npeanaraeTca onucaHUe HAMMEHOBAHUI 1IBETOB B TEKCTAaX HAlMOHAIHHOTO
JUTEPaTYPHO-TIO3THYECKOT0 (POHIa HAa MaTepHase aHTJMHCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB.
PaccmatpuBaroTcss BONpOChl HHTEIPUPOBAHHOCTH HAaMEHOBAaHUH LIBETOB B KYJIBTYPY.
BBIABISIFOTCS] CHMBOJIMYECKHE M MeTahOPHIECKNE 3HAUCHHS HANMEHOBAHUH I[BETOB.
KnroueBble cioBa: Haumenosanus yeemos, uHmMezpupo8aHHOCms @ KYibmypy, Ha-
YUOHANLHBLIL TUMEPAMYPHO-NOIMUNECKUL POHO, 0OPAHOCMb, CUMBOIUYECKUE 3HAYe-
HUsl, MemagopuiecKue 3Ha4eHus.

JIMHTBOKYIBTYPOJIOTHS KaK JUCITUIUIMHA CUHTE3UPYIOMIETO TUIA UCCIETYeT
MPOSIBICHUS KYJIBTYPbl HAPOJa, KOTOPBIE OTPA3UINCh U 3aKPEMUIIUCH B SI3bIKE. SI3bIK
Y KyJIbTypa BBICTYIAIOT KaK ()aKTOPhl B3AUMHOI'O 00OTaIlCHHS, PA3BUTHSI U CYIIECT-
BOBaHUA. SI3bIK MpEACTAaéT KaK CHCTEMa BOIUIOLIEHHUS KYJIbTYPHBIX LIEHHOCTEH, a
KYyJbTypa paccMaTpUBAETCA KaK HAUBBICIIUNA ypOBeHb s3blka. KynpTypa — 310 cuc-
TeMa CO3JaHWs, XpaHeHus W mnepemaun wHpopmammu [1: 15], 3TO cucTema HeHHO-
CTeH W HOPM, UCTOPUYECKH CIIOKUBIIUICS OIBIT, TPAJAUIIUKA U OOBIYaH, KOTOPHIC
MepeIaloTCcsl M3 TIOKOJICHUS B TIOKOJICHHEe, 00pa3 KM3HU Hapoja, «... Habop croco-
00B CONMATBFHON MPAKTHKH, XPAHUMBIX B COITUAIBHOMN MaMATH KOJIJIEKTUBA. ..» [IUT.
pab.: 17], ocoObIii MUP CMBICIIOB, BKJIaJbIBACMBIX YEJIOBEKOM B CBOW TBOPCHHS U
neiicteus [2: 18]. Kakaplit Hapoa 1mo-oco00My BOCHIPUHHMAET W OLICHUBACT OKPY-
JKAIOLUKA €r0 MUp, CO3/[aBasi CBOIO KApTUHY MHUPA, KOTOpas 3aBUCUT OT MHOTHX
(hakTOpOB: 0COOEHHOCTEH MCTOPHUYECKOTO pPa3BHUTHA, o0pa3a >KH3HH, reorpadude-
CKUX U KIIMMATHYECKUX YCJIOBHIA, 00bIYaeB U Tpaaulmii. HanmonanbHas Xyn0xkecT-
BEHHAs JINTEPATypa, B KOTOPOU 3aKpeIUIeHbl Hauboiee 3HaYNMbIe [IEHHOCTH, 00pa-
3bl, SBJISFOINNAECS KYJIbTypO3HAUYMMBIMH, MPEJCTABISIET COOOW TOCTOSIHME Hapoja.
[Tox 00pa3HOCTHIO MOHMMAETCS O0BEKTUBHO-CYOBEKTHBHOE OTPAKEHHUE MPEIMETOB
U SIBJICHUH pEaJibHOTO MHpa, CIOCOOHOCTH SA3BIKOBBIX CIMHMII IepelaBaTh WX Ha-
[JISIIHO-4YBCTBEHHOE BOCIIPUSITHE.

B nmaHHOI#i cTaThe MbI 0OPAaTUMCS K MCIIOJIb30BAHUIO CUMBOJIMKH SI3bIKA 1[BE-
TOB B TEKCTaX HAIMOHAILHO-KYJILTYPHOH MPUHAIICKHOCTH Ha MPUMEPE IPOU3Be-
nenuit Y. lllexcnupa u A.C. IlymikuHa, BBIIEIUM OCHOBHBIE 3HAYEHUSI HAMMEHOBA-
HUU LBETOB B MO33UU KIIACCUKOB AHIJIMICKON M PYyCCKOHM JIUTEPaTyphl, ONPEICIUM
HaUMEHOBAHUS, XapaKTEPU3YIOIIUECs HAMOOJIBIIICH YACTOTHOCTBIO YIIOTPEOICHMSL.

[Tox uHTErpUpPOBAaHHOCTHIO HAUMEHOBAHUH LIBETOB B KYJIbTYPY IOHUMAETCS
WX BXOXKJICHHE B ITOCIIOBHIIBI, HA3BaHUS MPA3JHUKOB, YIOTPEOJIeHE B TEKCTaX Ha-
HOHATBHO-KYJIBTYPHOU MTPUHAIICKHOCTH.

N3BecTHO, YTO KaXKIbIi IBETOK UMEET CBOE CHMBOJIHMYSCKOE 3HAYCHHUE, KO-
TOpOE, OJHAKO, MEHSIETCS C TeUeHHeM BpeMeHH. KpoMe Toro, si3bIK IIBETOB MOKET
HECKOJILKO Pa3InyaThCsl B PA3HBIX CTpaHaX M KyJbTypax. SI3bIK IIBETOB KaK CPEICT-
BO BBIPOKCHUS SMOITUN M UyBCTB, O KOTOPBIX IMOPOW MO KAKUM-TO MPUYUHAM HE
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TOBOPST, UCTIONIL3YETCS JIIOABMH Pa3HbIX HAPOAOB C APEBHUX BPEMEH U MOMYJISIPEH
no ceii AeHb. [103TOMy HaMMEHOBaHUs LIBETOB YACTO YHOTPEOISIOTCS B XyOKECT-
BEHHOM JIUTEpPaType B CAMBOJINIECKOM I MeTahOpHIECKOM 3HAUCHHH.

Tak, [lexcrnup 4acTo UCHOIH30BAN B CBOMX ITPOU3BEICHUSIX S3BIK IIBETOB U
pactenuii. Kiaccuk aHrmuiickoil TuTepatypsl HE TOJIBKO OBbLT MO3TOM, IpaMaTyproM
Y IICHATEJIEM KEHCKOH KpacoThl, HO M XOpOIIo pa3dupaics B pacteHusx. C 0coObBIM
BHMMaHNeM U M000BbI0 lllekcrup OTHOCHIICSA K I[BETaM, HE TOJIBKO YITOMHHAs B
CBOMX MPOU3BEJCHUSX MHOTOUYHMCIICHHBIC TUKOPACTYIINE U KYJIbTYPHBIE BHIBI, HO U
HAITOJTHSS KX CUMBOJIMUECKHM COJEPKaHUEM.

Bo Bpemena lllexcimpa ciMBOJIMKE I[BETOB MpHIaBad 0co0oe 3HAYECHHE.
Kaxnpiii 11BeTOK 0003HaYaN ONpeaenéHHble SMOLMH, COCTOSHIE AYIIH. YMENIo Mo-
JOOpaHHBI OyKET MOT CIY)XUTh OECCIIOBECHBIM «KOIWPOBAaHHBIMY» IMOCIAHHEM, a
Oecema B MCKyCHO C(OPMHUPOBAHHOM caly MpuoOpeTana ocoObd oTTeHoK. Harpu-
Mmep, B mieece «l'ammer» Odenust B cieHe ¢ KOpoJaéM B KOPOJIEBOW OJapuBaeT IIBe-
TaMU BCEX NPUCYTCTBYIOIIUX:

There’s rosemary, that’s for remembrance; pray, love,

remember: and there is pansies, that’s for thoughts.

<..>

There’s fennel for you, and columbines. - there’s rue for you,

And here’s some for me: - we may call it herb of grace o’

Sundays: - O, you must wear your rue with a difference. — There’s a
daisy: - I would give you some violets, but they wither'd all when
my father died: - they say he made a good end,-

LiBerok anromunwvl enasku (Pansy) B AHITIMM MCIIONB30BAJICS JJIsl OOBICHE-
HUs B 1IOOBU — YTOOBI JaTh 3HaTh O CBOMX YYBCTBAX, HY>KHO OBLIO MPOCTO MOCIIATh
3TOT 1BETOK Jrobumomy denmoBeky. C XVI Beka B 1IBETOUHOI CHMBOJIMKE MHOTHX
CTpaH EBpOHLI AHIOTUHBI T'JIa3KHU CTAJIN CIIY)KUTHh CUMBOJIOM MYIPOCTH. Wx pavanu
Ha3bIBATb «MBICJIb», «IAyMa». OTnM IBE€TaM NPUIKCBIBATIN JaXKE CBOMCTBA IIPpUBO-
pakuBath 1000Bb. [losTOMY B neHb cBsiToro BanentuHa BimOONEHHBIE MOCHUIANN
3TOT LIBETOK KaK CUMBOJI IIPHU3HAHUS B YyBCTBE, KOTOPOE JI0 TOTO JIEP’KAJIOCh B Tai-
HEC. I/IHTepeCHO, YTO BIICPBBIC B EBpone 9THU IBCTHI IMOSABUIIMCh KMEHHO B Anrmun.
AHrIMicKui cas0Bo/ TOMIICOH OTBICKAJ JUKYI Pa3HOBHAHOCTH mapeapumku (dai-
SY), KOTOpas, 10 €ro cJI0BaM, HAallOMHHAJIA XUTPYIO KOIIAYbI0 MOPIOUKY.

Pyma o3navana packasaue — Odenus gaér e€ KoposeBe, Mpu3biBas e€ TeM
caMbIM K MokastHuI0. Kpome Toro, B aHIIIMHCKOM (DOIBKIIOpE pyTa CHMBOJIU3UPOBa-
Jla OIMHOYECTBO U JIEBUYECTBO, [I03TOMY OHa OCTaBIISIET PYTY U cede, yKasblBas U Ha
npyroe e€ 3nauenne (O, you must wear your rue with a difference). @uanxu cumso-
nu3upoBain BepHOCTh. Odenust ux He NaéT HUKOMY, TOBOPS, YTO OHHU YBSJIH TIOCIIE
cmeptH e€ otua. Kpome toro, mo apeBHei Tpanunmy guankaMy yKpamaaid MOTHITY
Oe3BpemeHHO ymepieil HeBecThl. bpat Odennu nocie e€ ruden roBOpuT:

Lay her i’ the earth, -
And from her fair and unpolluted flesh
May violets spring!

Po3mapun 03Ha4an BepHYIO JHOOOBh U IaMATh, HAMMEHOBAHHUE 3TOTO [IBETKA
BcTpeuaeTcs B «Pomeo u JlkynberTe». ABTOp mpuberaeT K CAMBOJIUKE I[BETKA, YTO-
OBl OKa3aTh, 4T0 JXKyIbeTTa ObLIa BEpHA CBOCH JIFOOBH:
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...Dry up your tears, and stick your rosemary
On this fair corse, and as the custom is,
In all her best array bear her to church...

B cBoux conerax Illekcnup UCnoyib30Bajl HAMMEHOBAaHUS LIBETOB U KaK Me-
Taopy, C TOMOIIBI0 KOTOPOH MOKHO TIEpPEIaTh YEIOBEYECKYIO0 KPACOTY:
Nor did I wonder at the lily’s white,
Nor praise the deep vermilion in the rose;
They were but sweet, but figures of delight,
Drawn after you, you pattern of all those (Comner 98)

The forward violet thus did | chide:

Sweet thief, whence didst thou steal thy sweet that smells,
If not from my love’s breath?

<...>

The lily I condemned for thy hand,

And buds of marjoram had stol’n thy hair;

The roses fearfully, on thorns did stand,

One blushing shame, another white despair ...

A third, not red nor white, had stol’n of both,

And to his robb ry had annexed thy breath (Conet 99)

B nocnegHux ABYX CTpOKax MMeETCs B BUAY 0amMaccKas po3a, N3BECTHas
Takxe Kak Jlankacmep-Hoprckas.

Mertadops! Lllekcriupa sipku U BBIPA3UTENIBHBI, TEM HE MEHEE, OH OTPHLACT
0aHANBHOCTH HEKOTOPBIX cpaBHEeHUH. B conere 130 oH gaét HapounuTO MpHU3EMIIEH-
Hoe ommcanue Jlenu, xoropas, B KOHEYHOM CYETE, 3aTMEBAET CAMBIX KPacHUBBIX
KEHILIHH:

I have seen roses damasked, red and white,
But no such roses see I in her cheeks...
<..>

And yet, by heaven, I think my love as rare
As any she belied with false compare.

MoTuB npekpacHoro OyToHa, MOEAAEMOr0 U3HYTPH YEPBEM, YACTO MPOCIe-
KHNBACTCA B €TI0 HpOI/ISBeIleHI/IHX:

How sweet and lovely dost thou make the shame
Which, like a canker in the fragrant rose,
Doth spot the beauty of thy buduem ding name! (Conert 95)

Takum obpazom, lllekcnup ynoao0sieT mpekpacHOMy, HO OOJLHOMY Cajl0-
BOMY [IBETKY MPUBJICKATEIBHOTO BHEIITHE, HO aMOPATBHOTO YeJI0BEeKa!

The summer’s flow'r is to the summer sweet,

Though to itself it only live and die,

But if that flow r with base infection meet,

The basest weed outbraves his dignity:

For sweetest things turn sourest by their deeds;

Lilies that fester smell far worse than weeds (Coner 94)

Kpowme Toro, Illexcnup HE TOIBKO HCIIOIB30BANl YCTOMUMBBIE BBIPAKEHHS C
HaMMEHOBAHUSIMH IIBETOB, HO M CO3J1aBajl CBOM COOCTBEHHbIE, Hanpumep, to gild the
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lily (xkomOunamus ¢paseonorusmon paint the lily u gild the refined gold), to throw
the perfume on the violet (King John). DTu BbIpakeHusl, Tak Ha3bIBacMbIE IICKCITH-
PHU3MBI, 03HAYAIOT ‘TIBITATHCS YIYUIIUTh WK YKPACUTH YTO-TO, HE HYXJIAIOIIeecs B
YIY4IICHUH WK YKPAIICHUHN, 3aHAMAThCsl OCCIUIOHBIM JICIIOM, TPATHTh BPEMSI 3ps’.
OnHaKo S3bIK IBETOB MEHSETCS C TeUCHHEM BpeMeHH. Tak, mapeapumia, CAMBOIIH-
3UpYIOLIas MPUTBOPCTBO B npous3BeneHusax lllekcnupa, ceiiyac o3Ha4aeT ‘HEBUH-
HOCTh . Quanku, ynotpednsBimuecs Bo BpeMena Illekcnupa kak CHMBOI BEpHOCTH,
Terepb UMEIOT 3HAYCHUE ‘CKPOMHOCTB .

B pycckoit nuteparype, Hanpumep, B npousBeneHusx A.C. Ilymkuna, Hau-
Oonee yacTo ymorpebiseTcss HanMeHoBaHHE po3a. CUMBOJIMKA 3TOTO HAMMEHOBAHHS
4pe3BbIUaiftHO Oorata U pasHooOpasHa. [lymkuH mokas3piBaeT €€ B pa3HbIX HIIOCTA-
csax. B ero cTUXoTBOpEHMSIX pO3a CUMBOJIU3UPYET JIFOOOBB, KPAaCcOTy: 00pa3 «desa-
PO3a» TPOCTIIKUBACTCS BO MHOTUX €T0 MPOU3BEACHUSX, HAIPUMED:

O Oesa-po3sa, 51 6 0K08aAX,
Ho ne cmpawyce meoux okos.
(«O Oesa-posa...»)

Tonvko eecroro

3eup mnador

Pos3otil nnenén;

<...>

Ax! [[ns mebs nu,

FOnvuil nesey,

Ilpenecms Enenvi

Posoui ysemém? (« Mzmenwiy)

O06pa3 pycckoil neByIIKH, CPaBHUBAEMOW C PO30H, MOKHO MPOCIEANTH U B
CIEAYIOIINX CTPOKAX:
U 0esa 6 cymepku 8b1x00um Ha KpuLIbYo:
Omipoimol utes, 2pyosb, U 8bro2a el 6 1uyo!

Ho 6ypu cesepa ne epednvt pycckoii pose.
<...>

Kax 0esa pycckas ceeodica 6 nviiu cneeog!
(«3uma. Urto nmenath HaM B nepeBHe? S BcTpeyaro...»)

Tak Kak po3a — LBETOK, MO CYTH YYXIbI PYCCKOW KYJIBTYpE, BbIpa-
JKEHUE PyCccKas po3a SIBISIETCA CTHIIMCTUYECKH OKPAIIEHHBIM.

Opnaxo Metadopa «desa-po3a» MPUOOPETAET UHYIO CTHIUCTHUECKYIO
OKpacky, Oyayud MOMENIEHHON B APYrod KOHTEKCT. Tak, B MpOW3BEIACHUU
«ITup BO Bpems 4yyMmbD» HECyllee CMEpPTh AbIXAaHUE NPEKPACHOW JAEBYIIKHU
COIIOCTaBJIEHO C OTPaBJIEHHBIM, CMEPTOHOCHBIM OJIaroyXxaHUEM I[BETKA:

U Jlesvi-Po3bl nbém Ovixanve, -
Bovimv mooicem — nonnoe uymul.

[TpuGeran [TymkuH K po3e 1 Kak K CAMBOJY OJIa)KEHHOTO CYIIECTBOBAHMUS:

llocene 6 pezsocmu becneurotl
Bpenu no pozam onu mou... («Ilocnanue x FOnuny»)
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OnHako MOAT MOHUMAJT TPAJUIMOHHOCTD U JIaXKe 0aHaJIbHOCTh CUMBOJIA PO-
3bl, © B HEKOTOPBIX MPOU3BEACHUIX, HapuMep, B pomaHe «EBrennii OHEruH» oH
HPOHU3UPYET, CMeSICh Haa JIEHCKUM, KOTOPBII

... el pasnyKy u neuanw,
U neumo, u mymany oano,
U pomanmuueckue po3ui.

[MymkuH obOpaiaeTcs B CBOMX MPOU3BEIACHUSIX W K JPYT'MM HaWMEHOBaHH-
SIM, HaTIPUMED, Jiuies, AuleliHblii, UCIIONb3Ys NX B KA4eCTBE CHMBOJIA KPacOTHI, MO-
JIOJOCTH, YHCTOTHl 1 HEBUHHOCTH:

HegonvHo kyopu 3onomoie
C nunetinvix naey npunoousad... («Pycnan u Jlrogmunay)

HanmeHoBaHMS IIBETOB TaKKe CJIy’KaT [Jid nepeaadyu 5MOIMOHAJIBHOIO CO-
CTOSHUSA I'€pO:

a, crasa 602y, movl 300posa!
Tocku Hounoll U credy Hem,
Jluyo meoé kax maxos yeem («EBrennii OHerun», nuajor TaTbsHbl U HAHU)

®dpazeonoru3M Kak Maxkos yeem ynorpeOsseTcs B 3TOM clydace B JBOMHOM
3HAQUYCHUU: C OJTHOM CTOPOHBI, UMEETCS B BUIY 3JOPOBBIN I[BET JiMila TaThIHBI (OHA
He OnenHa, Ha MEKaX PyMsHEI), a C IPYTrOod CTOPOHBI, aBTOP XOYET CKazaTh O BOII-
HEHUU, KOTOPOE OHA HCITBITHIBACT.

B cruxotBopennu «Pozay» [lymkuna npuberaetr Kk MOTUBY yasoaroujeti po3vl
KaK K CHMBOJY OpE€HHOCTH, CTapOCTH, OBICTPOTEUHOCTH OBITUS: Y@sna posa, /Jums
3apu. Jlunus e CUMBOJIM3UPYET MOJIOAOCTh, HOBOE HA4YaJI0, MPUXOASIIEe HA CMEHY
CTapOCTH:

LJgemxy cxaorcu:
Ilpocmu, scanero!
U na nunero

Hawm yxaorcu.

MoTHB yéadaroweii po3bi MOKHO MPOCIEANTh BO MHOTHUX €r0 MPOU3BEICHU-
SIX, HAIIPUMeEp:

Jluws poswl yesoaiom,

Ambposueii ovlua,

B Onuzuii ynemaem

Hx néexas oywa («JIAb po3sl yBAAAIOT. ..»)

Takum 00pa3oM, HAMMEHOBAHUS IIBETOB LIMPOKO HCIIONB3YIOTCSA B TEKCTaX
HaIlMOHAIBHO-KYJIBTYPHON MPUHAAJIEKHOCTH, TJi€ OHH UMEIOT CUMBOJINYECKOE 3Ha-
YeHHE B COOTBETCTBHHM C SI3bIKOM IIBETOB, UPE3BBIYAMHO TMOMYJSPHBIM C JPEBHUX
BpeMEH. CHMBOJIMKAa L[BETOB OYEHb CJIOKHA M MHOIOTpaHHA. Benngaiiiime mosTsl
Anrmu u Poccun (Iexcnup, I[lymkuH) npuleranu K sS3bIKy LBETOB B CBOHMX HPO-
W3BENICHUSX.

Hcnonp3oBaHre HaMMEHOBAaHUI IBETOB B KaUECTBE PA3IMYHBIX CUMBOJIOB
O4YeHb pa3HooOpa3Ho. Tak, B UccielyeMOM HaMH MaTepHaje OHH YIMOTpeOsIoTCs:
(1) ang IMIUIMOIMTHOW TIepeavuy UIEH aBTOPa, BRIPAKEHHUS TYBCTB, IMOIHI T€pPOEB,
0 KOTOPBIX 0 KaKOW-TO MPUYMHE HENb3sI cKa3aTh BCIyX; (2) B kadecTBe MeTadoOphI;
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(3) B QyHKIIMU cpaBHEHUS C I[BETKOM; (4) KaK CHMBOJI YUCTOTHI, HEBUHHOCTH; (5) B
Ka4eCcTBE CHMBOJIA JIFOOBH, KPACOTHI, OECIIEYHOT0 OJIaKEHHOTO CyIecTBOBaHuU; (6)
KaK CHMBOJI CMePTH, OPEHHOCTH, OBICTPOTEYHOCTH JKMU3HU (YBAIIIAN IIBETOK).

UccnenyeMblii HaMu Matepuall MOKAa3bIBACT, YTO HAWUMEHOBAHHS IIBETOB
BCTpevaroTcss B mpomsBeneHusx Y. Illekcnmpa okono 66 pa3, B 1033UHU
A.C.IlymknHa — okoso 69 pa3. HanOomnpIieir 4acTOTHOCThIO YHOTPEOICHHS Xapak-
TEPHU3YIOTCS B aHTJIMHCKOM s3bIKE HaMMeHOBaHus rose (22 pasa), lily (7 pa3), violet
(6 pa3), rosemary (6 pa3) u HaumeHoBaHus posa (55 pa3) u quaus (4 pasa) B pyc-
CKOM SI3bIKE.

B 3aknrodeHne 0TMETHM, YTO XY0XKECTBEHHAs 00Pa3HOCTh HAMMEHOBaHHIMA
[BETOB TaK €, KaK U KyJIMHApPOHUMOB, OCHOBBIBAETCS Yallle BCero Ha MmeTradope,
CHUMBOJIE ¥ CPAaBHCHHUU.
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The article explores the description of the names of flowers in texts of national liter-
ary-poetical fund on the English and Russian languages. Some questions of cultural
integration of the names of flowers are discussed. Symbolic and metaphorical mean-
ings of the names of flowers are revealed.
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